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Xcarta San Pablo Hua̠ntu ̠
Ca̠tzóknilh Galatas

Umá carta hua ̠ntu ̠ San Pablo ca̠tzóknilh cris-
tianos hua̠nti̠ xtali ̠pa̠huán Cristo nac Galacia,
xta̠chuná huamputún a ̠má mactumli ̠tum xcarta
hua ̠ntu ̠ xlá tica ̠tzóknilh a̠ma ̠ko ̠lh xta̠ca̠najlaní̠n
hua ̠nti ̠ xtahuilá̠nalh nac Roma, porque lacatancs
li ̠chuhui ̠nama pi̠ la ̠qui ̠ nakalhi ̠yá̠hu laktáxtut xla-
casquinca nali̠pa ̠huaná̠hu Cristo, y ni ̠ caj xpa̠la-
cata para túcuya̠ tla̠n tascújut natlahuay cha̠tum
cristiano. Pero pu̠lactutu huí hua ̠ntu ̠ juerza tz-
inú li ̠talakpálit̠. Xli̠pu̠lactum hua̠ntu ̠ lacatancs
huan pi̠ ni ̠ ma ̠tla̠nti ̠y xlacata hua ̠nti̠ tali ̠pa̠huán
Cristo natakaxmata a ̠túnuj evangelio o tachu-
huí ̠n hua ̠ntu̠ huancán pi̠ na ̠ naca ̠ma̠xqui ̠y xlak-
táxtut xli ̠stacnicán, pero hua ̠ntu ̠ lakmakán o lac-
tlahuaputún a ̠má laktáxtut hua ̠ntu ̠ ma̠sta ̠y Jesu-
cristo. Xli̠pu̠lactiy, San Pablo tlihueklh ta̠yay
tancs ma̠luloka pi̠ xli̠ca ̠na xlá kalhi ̠y a ̠má li ̠ma̠-
peksí ̠nporqueDiosma̠n lacsacni̠t la ̠qui̠nali ̠taxtuy
xapóstol Jesucristo, chuná chuhui̠nán nac xlaca-
ti ̠ncán a̠ma ̠ko̠lh cristianos hua ̠nti̠ caj taaksani ̠nán
y tali ̠taxtuputún cumu la ̠ lacuán apóstoles. Y xli ̠-
pu̠lactutu o xli ̠a ̠huatá, xlá li ̠chuhui̠nán pi̠ aquinín
ni ̠lay para túcunatlahuayá̠hu hua̠ntu ̠ tla̠n nali ̠lak-
ma ̠xtuyá̠hu quili ̠stacnicán nac xlacatí ̠n Dios, hu-
ata huá li ̠kalhi̠yá ̠hu laktáxtut caj xpa ̠lacata cumu
li ̠pa̠huaná ̠huCristoyca ̠najlayá̠hupi̠ acxni ̠xláni ̠lh
nac cruz antá xokó̠nulh quimpa ̠lacatacán la ̠qui̠
chú aquinín niaj tu ̠ lacle̠niyá̠hu Dios. Cristo na̠
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quinca ̠lakma̠xtún xlacata niaj chunatiyá xlianka-
lhí̠n naquinca̠li ̠layá̠n a ̠má xamaká ̠n xli ̠ma ̠peksí̠n
Moisés cumu la ̠ xtachí̠n chuná cumu la ̠ xca̠li ̠layá
judíos. San Pablo ca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠y a ̠ma̠ko̠lh
cristianos hua̠nti̠ tali ̠pa̠huán Cristo pi̠ hua ̠ntu̠
aksti̠tum catali̠latáma̠lh a ̠má laktáxtut hua ̠ntu̠
ca ̠ma̠xqui ̠cani̠t, y ca ̠mini̠niy acxtum cala ̠pá̠xqui ̠lh
cha̠tunu cha ̠tunu y cala ̠lí̠scujli.

1 Aquit Pablo apóstol, ni ̠ xlacata para huá lac-
chixcuhuí ̠n chuná quintali ̠lacsacni̠t y quintali̠-
ma ̠xtuni̠t apóstol sinoque huá quilacsacni̠t Quim-
pu̠chinacán Jesucristo xa ̠hua Quintla̠ticán Dios
hua ̠nti ̠ma̠lacastacuani ̠ni̠t nac ca ̠li ̠ní ̠n. 2Luu ca ̠na
li ̠pa̠xúhu cca̠tzoknimá ̠n u̠má quincarta huixinín
hua ̠nti ̠ li ̠pa̠huaná ̠tit Quimpu ̠chinacán Jesucristo
y lapá̠tit nac xapu ̠latama̠n Galacia, y na ̠ ca̠xa-
katli ̠laca̠ma ̠chá̠n xli̠hua ̠k nata ̠laní̠n hua ̠nti̠ lac-
xtum quintata ̠lamá̠nalh uú. 3 Quintla̠ticán Dios
xa ̠hua Quimpu̠chinacán Jesucristo caca̠siculana ̠t-
lahuán y caca ̠ma̠xquí ̠n tla̠n latámat̠. 4 Jesucristo
tamacamá ̠sta̠lh nac ca ̠li ̠ní̠n caj quimpa ̠lacatacán
la ̠qui ̠ chuná tla̠n naquinca̠lakma̠xtuyá̠n la̠ta xli ̠-
lhu̠hua hua ̠ntu̠ ni ̠tlá̠n anán nac ca̠quilhtamacú
porque huá chuná laclhca̠huili ̠ni̠t Quintla ̠ticán
Dios. 5 ¡Canec̠xnicahuá calakachixcuhuí ̠calh Dios!
Chuná calalh, amén.

Pablo li ̠puhuánpi ̠xlacánpála talakmakamputún
xtachuhuí̠n Cristo la ̠qui̠ tunu hua̠ntu ̠ natali ̠pa̠huán

6Aquit luu caj cacs cli̠lacahuán la̠ta huixinín luu
pála lakmakamputuná̠tit a ̠má xtachuhuí ̠n Cristo
hua ̠ntu ̠ ma̠sta ̠y laktáxtut hua ̠ntu ̠ caj xpa̠lacata
xtalakalhamaní̠n Dios tica ̠li̠ma ̠kalhchuhui̠ní̠n
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la ̠qui ̠ nali̠pa̠huaná ̠tit, pero huata li̠pahuampá̠tit
a ̠má túnuj tachuhuí ̠n hua ̠ntu ̠ ca̠huanicaná̠tit
pi̠ naca ̠lakma̠xtuyá̠n. 7 Ma ̠squi xli ̠ca ̠na tancs
cca ̠huaniyá̠n pi̠ ni ̠tu̠ túnuj xasa̠sti tachuhuí̠n
hua ̠ntu ̠ naca̠lakma̠xtuniyá̠n mili̠stacnicán, caj
xma ̠n talamá̠nalh makapitzí̠n aksani ̠naní̠n
cristianos hua ̠nti ̠ akatiyuj ca ̠tlahuayá̠n porque
ca ̠huaniyá̠n pi̠ ni ̠chuná lapá̠tit osu ni ̠ chuná
ca ̠najlayá̠tit cumu la ̠ lacasquín Dios; pero
xlacán caj ca ̠li ̠ma̠kalhchui ̠ni ̠putuná̠n a ̠túnuj
tachuhuí ̠n hua ̠ntu ̠ tahuán pi̠ huáma ̠sta̠y laktáxtut
y ni ̠ talakati̠y a̠má xlaktáxtut mili̠stacnicán
hua ̠ntu ̠ ca̠ma ̠xqui ̠yá̠n Cristo. 8 Pero para tícu
xca ̠liakchuhui̠nanín túnuj tachuhuí ̠n hua ̠ntu̠
naca ̠lakma̠xtuniyá̠n mili̠stacnicán ni ̠xachuná
cumu la ̠ ama̠ li ̠pa̠xúhu tachuhuí ̠n hua ̠ntu ̠ aquit
aya cca ̠li̠ma ̠kalhchuhui̠ni̠ni ̠tán, tancs cuan pi̠
maktum calaktzanka̠tá̠yalh, ni ̠ quincuenta
para aquit osuchí para cha̠tum ángel xalac
akapú̠n. 9 Ma ̠squi xapu ̠lh aquit aya tancs
cca ̠huanini̠tán, la ̠nchú cca ̠huaniparayá ̠n pi̠ para
tícu ca ̠liakchuhui̠naniyá̠n túnuj tachuhuí ̠n hua ̠ntu̠
naca ̠lakma̠xtuyá̠n ni ̠chuná cumu la ̠ hua ̠ntu̠
aquit cca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠ni ̠tán, maktum pi̠
calaktzanka̠tá̠yalh.

10Ma ̠squi ni ̠ xlakatí̠tit xma̠nhuá hua ̠ntu ̠ xtalu-
lóktat nacca̠huaniyá̠n, porque aquit ni̠ huá cpu-
tzama xlacata para tali ̠pa̠hua naquintali ̠ma̠xtuy
cristianos, huata huá aquit claktzaksama xlacata
pi̠ huá Dios tali ̠pa̠hu naquili ̠ma̠xtuy. Porque para
aquit caj xma ̠n huá xaclacpútza la ̠ta lácu naquin-
tali ̠pa̠huán cristianos entoncesniaj xapóstolCristo
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xacli ̠táxtulh.

Pablo li ̠chuhui̠nán la̠ta lácu apóstol li ̠táxtulh
11Nata ̠lán, aquit clacasquín nacatzi̠yá ̠tit pi̠ u̠má

xasa ̠sti tama̠catzi ̠ní ̠n hua ̠ntu ̠ ma ̠sta̠y laktáxtut
hua ̠ntu ̠ aquit cliakchuhui̠nama, ni ̠ huá xtalaca-
pa̠stacnicán cristianos. 12 Porque aquit ni̠ caj
cha̠tum chixcú quima̠siyunini̠t o quili ̠ma̠kalhta-
huake̠ni̠t, sinoque mismo Jesucristo ma̠n quima̠-
catzi ̠ni ̠ko̠ni ̠t xtalacapa̠stacni.

13 Huixinín ma̠x aya makkaxpatni̠tátit la̠ta
li ̠chuhui ̠nancán la ̠ta lácu aquit xacli̠catzi ̠y acxni̠
xacmaktapeksi ̠y y xacmakma ̠kantaxti̠y xli ̠hua ̠k
hua ̠ntu ̠ tatlahuay judíos; aquit xli ̠ca̠na pi̠ li ̠pe̠cua
xacca ̠si̠tzi̠niy y xacca ̠putzasta ̠lay xli̠hua ̠k hua̠nti ̠
tali ̠pa̠huán Jesús la ̠qui ̠ nacca̠ma ̠laksputuy.
14 Acxni̠ aquit na ̠ xacma̠kantaxti ̠y a ̠má
li ̠ma̠peksí ̠n hua ̠ntu ̠ tasta̠laniy judíos, la̠ta
xli ̠hua ̠k hua̠nti ̠ lacxtum xacca̠ta̠stacni ̠t aquit
a ̠tzinú xaclacputzay la ̠ta lácu luu li ̠huana̠
nacma̠kantaxti ̠y a ̠má li ̠ma̠peksí ̠n hua ̠ntu̠
xtali ̠pa̠huán quili ̠talakapasnicán. 15 Pero hasta
acxni ̠ aquit nia̠ xaclacachín nac ca̠quilhtamacú
Dios quilácsacli pi̠ xtasa̠cua nacli̠taxtuy, y acxni̠
lákcha̠lh quilhtamacú caj la ̠ta xtalakalhamaní̠n
xlá quintasánilh 16 acxni̠ quili̠ma ̠lacahuá̠ni ̠lh
xkahuasa Jesús nac xatiji Damasco la ̠qui̠ aquit
acali̠stá ̠n nacliakchuhui̠nán a ̠má li ̠pa̠xúhu
xtachuhuí ̠n hua ̠ntu ̠ ma̠sta ̠y laktáxtut nac
xlaksti ̠pa̠ncán hua ̠nti̠ ni ̠ judíos. Pero ni ̠tu̠
xaclakama para tícu naquili ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠y
hua ̠ntu ̠ nacuán, 17 na ̠ ni ̠para calh nac Jerusalén
xlacata nacca̠ta̠chuhui ̠nán hua̠nti̠ aya xapu ̠lh
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apóstoles xtahuani̠t, huata aquit tuncán calh nac
xapu ̠latama̠n Arabia, y acxni̠ cqui̠táspitli antá
cchimpá nac Damasco.

18 Hasta xliaktutu ca ̠ta a ̠cu calh nac Jerusalén
la ̠qui ̠ naclakapasa apóstol Pedro y aktiy xama ̠na
antá lacxtum xacta̠lama ̠chá. 19 Pero acxni ̠ antá
xaclama̠chá ni ̠ cca ̠ucxilhli xa ̠makapitzí̠n após-
toles caj xma̠nhuá cúcxilhli Santiago hua ̠nti̠ xli̠ta-
lakapasni Quimpu ̠chinacán. 20 Aquit tla̠n cca ̠ma̠-
lulokniyá ̠n nac xlacatí ̠n Dios pi̠ u ̠máhua ̠ntu ̠ aquit
cca ̠tzoknunimá̠n huá xtalulóktat.

21 Acali ̠stá̠n acxni ̠ ctáca ̠xli nac Jerusalén
calh latapu ̠li ̠y nac xapu ̠latama̠n Siria y
Cilicia. 22 Por eso a ̠má quilhtamacú nac
Judea ni ̠najtí xquintalakapasa nata ̠lán hua̠nti ̠
xtali ̠pa̠huán Jesús hua ̠nti̠ xtahuilá̠nalh nac
a ̠má pu̠latama ̠n. 23 Caj xma̠n xtakaxmata
la ̠ta xquili̠chuhui ̠nancán: “Amá chixcú
hua ̠nti ̠ xapu̠lh xquinca̠putzasta ̠layá̠n xlacata
naquinca̠tamacnu̠yá ̠n nac pu̠la̠chi ̠n, la ̠nchú xlá
na ̠aya liakchuhui̠namau ̠máxasa ̠sti tama̠catzi ̠ní̠n
hua ̠ntu ̠ xlá xma̠laksputuputún.” 24 Y hua ̠k
xtalakachixcuhui̠y Dios caj xpa ̠lacata hua ̠ntu̠
xlá tlahuani̠t nac quilatámat̠.

2
Xa̠makapitzí̠n apóstoles tla ̠n tatlahuay Pablo

cumu la̠ apóstol
1 Hasta xliakcu̠ta̠ti ca̠ta a̠cu ctiampá nac

Jerusalén pero lacxtum cca ̠tá̠alh Bernabé
xa ̠hua Tito. 2 Aquit juerza cquí ̠lalh porque huá
Dios xquima̠catzi ̠ni ̠ni̠t pi̠ xlacasquín pi̠ aquit
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nacán; y acxni̠ chú aya antiyá xacuila ̠nanchá̠hu
nac Jerusalén túnuj cca ̠ta̠tamacxtumí̠hu
a ̠ma̠ko̠lh apóstoles hua̠nti̠ luu lacaxtum
xca ̠lakapascán pi̠ huá xtalacscujnimá̠nalh Cristo
y ctzúculh ca ̠li ̠ta̠kalhchuhui̠nán lácu aquit
cca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠y hua ̠nti̠ ni ̠ judíos a ̠má
laktáxtut hua ̠ntu ̠ ma̠sta ̠y Cristo. Huá chuná
cli ̠tláhualh porque aquit ni ̠ clacasquín caj
chunatá nalaclatama̠y a̠má quintascújut hua ̠ntu̠
ctili ̠scujmajcú la ̠nchú. 3 Xlacán tama ̠tlá̠nti ̠lh
hua ̠ntu ̠ cma̠siyuy, y ma̠squi xtacatzi̠y pi̠ ni̠
judío a ̠má quiamigo Tito hua ̠nti̠ aquit xacta ̠ani̠t,
ni ̠tícu huá para xafuerza nacircuncidarlay
la ̠qui ̠ tla̠n naca ̠ta̠tapeksi̠y. 4 Cpuhuán pi̠ ni ̠ti̠
xtili ̠huánilh catacircuncidárlalh para ni ̠ antá
cahuá xca ̠ta̠talakxtumi̠ni ̠t a̠ma ̠ko ̠lh nata ̠lán
makapitzí̠n aksani ̠naní ̠n hua ̠nti̠ tali ̠tanu ̠y pi ̠ na̠
tali ̠pa̠huán Cristo, tze ̠k xquinca ̠pektanu̠ni ̠tán
la ̠qui ̠ naquinca̠skalajá̠n para xli ̠ca ̠na aquinín
hua ̠k cma̠kantaxti̠yá ̠hu hua ̠ntu ̠ li ̠ma ̠peksi̠nán
xli ̠ma̠peksí ̠n Moisés, y la ̠qui ̠ xafuerza
nacma̠kantaxti ̠yá̠hu y chuná xtachí̠n li ̠ma ̠peksí̠n
nacli ̠taxtuparayá̠hu. 5 Pero ma ̠squi ankalhi ̠ná
xquinca ̠skalajma̠cán, aquinín ni ̠para maktum
cca ̠ma̠xananíhu o cha̠ma ̠xanaj nactlahuayá̠hu
hua ̠ntu ̠ xlacán talacasquín, porque aquinín
clacasquiná ̠hu pi̠ a̠má laktáxtut hua ̠ntu ̠ ma̠sta ̠y
xtachuhuí ̠n Jesús cane ̠cxnicahuá nakalhi ̠yá̠tit.

6 Ama ̠ko̠lh apóstoles hua ̠nti̠ xtapuxcuniy cris-
tianos hua ̠nti ̠ tali ̠pa̠huán Cristo ni̠ quintahuánilh
para ni ̠tlá̠n hua ̠ntu ̠ aquit cca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠y
a ̠ma̠ko̠lh cristianos hua ̠nti̠ ni ̠ judíos, ma ̠squi xli ̠-
ca ̠na pi̠ aquit ni ̠ quincuenta para tama̠ko ̠lh após-
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toles luu lactali ̠pa̠hua tali ̠taxtuy, porque Dios
acxtum ca̠lakalhamán xcamaná̠n y ca̠makta ̠yay.
7 Huata xlacán ni ̠tu̠ taliaklhu̠huá ̠tnalh tuncán
taakáta̠ksli pi ̠ xli ̠ca ̠na huá Dios quili̠lacsacni̠t
la ̠qui ̠ nacca ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠y a̠ma ̠ko ̠lh cristianos
hua ̠nti ̠ ni ̠ judíos la̠ta lácu tla̠n natalakma̠xtuy xli ̠s-
tacnicán, chuná cumu la ̠ Pedro li̠lacsacni̠t naca̠-
ma ̠kalhchuhui̠ni ̠y hua ̠nti̠ judíos. 8 Porque cha̠-
tumá a ̠má Dios hua ̠nti ̠ Pedro ma ̠lakácha̠lh li ̠má̠x-
tulh apóstol la ̠qui ̠ naca ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠y hua̠nti ̠
judíos, na ̠ huatiyá a ̠má Dios hua ̠nti̠ aquit quima̠-
lakácha ̠lh y quili̠má ̠xtulh apóstol la̠qui ̠ nacca ̠ma̠-
kalhchuhui̠ni ̠y hua ̠nti̠ ni̠ judíos.

9Ama ̠ko̠lhhua ̠nti̠ luu tlak lactali ̠pa̠huxca ̠li ̠ma̠x-
tucán hua ̠nti̠ xtapuxcuniy cristianos, Pedro, San-
tiago y Juan, ni ̠tu̠ akatiyuj tálalh, huata taca̠nájlalh
pi̠ xli ̠ca̠na huá Dios xquima̠xqui ̠ni ̠t eé tascújut. Y
la ̠ta tama ̠tlá̠nti̠lhpi ̠aquinín chunatiyánacscujá̠hu
la ̠ cscujma̠náhu, li̠pa ̠xúhu quinca̠macatiyán aquit
xa ̠hua Bernabé cumu la̠ li ̠amigos, y quinca ̠ma̠x-
quí ̠n quilhtamacú pi̠ cacamparáhu ca ̠ma̠kalhchu-
hui ̠ni ̠yá̠hu a ̠ma̠ko ̠lh cristianos hua̠nti̠ ni ̠ judíos,
y xlacán antiyá natama̠kalhchuhui̠ni ̠y xli ̠hua ̠k
hua ̠nti ̠ judíos. 10 Caj xma̠nhuá quinca̠huanín pi̠
aquinín ankalhi̠ná cacca ̠akli̠huáhu a ̠ma̠ko̠lh lak-
li ̠ma̠xkení̠n hua ̠nti̠ tahuilá ̠nalh nac Jerusalén, y
súluj cactlahuáhu acatzuní̠n tumi̠n hua ̠ntu ̠ tla̠n
nacca ̠li̠makta ̠yayá̠hu, ma̠squi xli ̠ca̠na pi ̠ hua ̠ntu̠
xlacán quintahuánilh aquit ankalhi ̠ná chuná ctla-
huama.

Pablo lacaquilhni̠y Pedro nac Antioquía
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11 Pero acxni̠ a̠má quilhtamacú Pedro quí̠-
lalh nac xaca̠chiquí ̠n Antioquía, nac xlacati̠ncán
cristianos cli̠lacaquílhni̠lh caj xpa ̠lacata hua ̠ntu̠
ni ̠tlá̠n xtlahuama. 12 Porque xapu ̠lh huá lacxtum
xca ̠ta̠hua ̠yán hua̠nti ̠ ni ̠ judíos pero tali ̠pa̠huán
Cristo, hasta acxni̠ tachilh nac Antioquía maka-
pitzí̠n cristianos hua ̠nti̠ xca ̠puxcule ̠ma Santiago;
acxni tuncán tzúculh tapajpitziy y niaj lacxtum
xca ̠ta̠hua ̠yán hua ̠nti̠ ni̠ judíos, porque xca ̠lacapu-
huaniy a ̠ma̠ko̠lh cristianos chicá para lácu nata-
lacpuhuán natali̠taaklhu ̠hui ̠y cumu xlacán hasta
ni ̠ catica ̠ta̠huá̠yalh hua ̠nti̠ ni ̠ tacircuncidarlani̠t.
13 Y xli̠hua ̠k xa ̠makapitzí̠n judíos xalac Antioquía
hua ̠nti ̠ xtali ̠pa ̠huán Cristo, na ̠chuná tzúculh tata-
pajpitziy niaj lacxtum xtata̠hua̠yán cumu la ̠ Pe-
dro, y hasta Bernabé na ̠ aya chuná xtamakaca̠-
najlani̠t natlahuay. 14 Pus acxni ̠ aquit cúcxilhli
pi̠ ni ̠chuná xtalamá ̠nalh cumu la̠ xlacán xtacatzi ̠y
pi̠ ni ̠ lacasquín Cristo, ni ̠ cma ̠tlá̠nti̠lh y nac xla-
cati ̠ncán xli ̠hua ̠k cristianos chiné cuánilh Pedro:
“Huix judio pero niaj chuná lápat̠ cumu la ̠ xli̠la-
tama ̠tcán, huata lápat̠ cumu la ̠ti ̠ ni ̠ judíos, ¿túcu
chi̠nchú xpa̠lacata ca̠li ̠lacasquiniya a ̠ma̠ko ̠lh cris-
tianos hua ̠nti ̠ ni ̠ judíos xlacata chuná catalatá-
ma ̠lh cumu la ̠ cha̠tum judío?”

Xli̠hua̠k cristianos ma ̠squi ni ̠ judíos para
tali̠pa ̠huán Cristo natalaktaxtuy

15 Xli̠ca ̠na pi̠ huix Pedro y aquit judíos hasta
la ̠ta tilacachíhu y huá xpa̠lacata ni ̠ quinca̠li ̠ma̠-
pa̠cuhui ̠cán “makla ̠kalhi ̠nani̠n” cumu la ̠ judíos
tali ̠ma̠pa ̠cuhui̠y xli̠hua ̠k hua ̠nti̠ ni ̠ judíos porque
xlacán ni̠ tama̠kantaxti ̠ni̠t xli ̠ma̠peksí ̠n Moisés.
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16Peroma̠squi chunástalancacatzi̠yá ̠hupi̠ni ̠para
cha̠tumcristianocatilakmá ̠xtulhxli ̠stacni caj xpa̠-
lacata cumu li ̠huana ̠nama̠kantaxti ̠yhua ̠ntu ̠ li ̠ma̠-
peksi ̠nán xli ̠ma̠peksí ̠n Moisés, sinoque xma ̠nhuá
nalaktaxtuy hua ̠nti̠ nali ̠pa̠huán Jesús. Huá xpa̠-
lacata aquinín acxtum judíos cumu la ̠ hua̠nti ̠
ni ̠ judíos li̠pa̠huani ̠táhu Quimpu ̠chinacán Jesu-
cristo la ̠qui ̠ caj xpa ̠lacata a̠má quintaca ̠najlatcán
hua ̠ntu ̠ kalhi ̠niyá̠hu naquinca ̠lacxacaniyá̠n xli ̠-
hua ̠k quintala ̠kalhi ̠ncán; pero ni ̠para cha̠tum lac-
xacanicán xtala̠kalhí ̠n caj cumu li̠huana ̠ ma ̠kan-
táxti ̠lh hua ̠ntu ̠ huan nac li ̠ma ̠peksí̠n.

17Pus para acxni̠ aquinínhua̠nti̠ judíosniaj li ̠pa̠-
huaná ̠hu xli̠ma ̠peksi̠ncán judíos y huata huá chú
li ̠pa̠huaná ̠hu Cristo la ̠qui ̠ naquinca̠lacxacaniyá̠n
xli ̠hua ̠k quintala ̠kalhi ̠ncán, qui ̠taxtuy pi̠ xa̠maka-
pitzí̠n judíos quinca̠li ̠ma̠xtuyá ̠n lanca makla̠ka-
lhi̠naní ̠n, ¿entonces eé huamputún pi̠ huá Cristo
makla̠kalhi ̠naní ̠n quinca̠tlahuayá̠n? ¡Oh, xli ̠ca ̠na
xlá pi̠ ni̠chuná! 18 Porque caj calacapá̠stacti, para
huixma̠nma ̠lacatzuqui̠parayahua ̠ntu ̠xlakmaka-
ni ̠ta, entonces huata huix me ̠cstu putzápat̠ la ̠cu
makla̠kalhi ̠ná nali̠ma ̠xtucana. 19 Porque xapu ̠lh
aquit juerza cacma̠kantáxti ̠lh xli ̠ma ̠peksí̠nMoisés
xaclacpuhuán, pero cha̠lh quilhtamacú acxni ̠ an-
tiyá nac li ̠ma ̠peksí̠n cqui̠akáta ̠ksli pi̠ ni ̠lay li ̠huana̠
cma̠kantaxti ̠y yma ̠na ̠má li ̠ma̠peksí ̠nquimákni ̠lh.
Pero tla̠n quinqui ̠taxtúnilh pi̠ cní ̠nilh a̠má li ̠ma̠-
peksí ̠n la̠qui ̠ maktum nactzucuy li ̠latama̠y cumu
la ̠ lacasquín Dios. Aquit lacxtum quinta ̠pekexto-
kohuacacani̠t Cristo nac cruz, 20 y la ̠nchú ma̠squi
clama niaj cli ̠lama cumu la ̠ ti ̠ tapeksi̠niy xlatámat̠,
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huata huá tapeksi̠niy Cristo hua ̠nti̠ lama nac qui-
nacú; y a̠má aksti̠tum quilatámat̠ hua ̠ntu ̠ cli ̠lama
chuná tla̠n aksti̠tum cli ̠lama caj xpa̠lacata porque
cli ̠pa̠huán Xkahuasa Dios y ccatzi̠y pi̠ snu̠n qui-
lakalhamani̠t hasta li ̠macamá ̠sta̠lh xlatámat̠ caj
quimpa ̠lacata. 21 Aquit ni ̠ cactilakmákalh u̠má
xtalakalhamaní̠n Dios, porque para tícu lacpu-
huán pi ̠ tla̠n nalakma̠xtuy xlatámat̠ caj cumu huá
nama̠kantaxti ̠y hua ̠ntu̠ huan xli̠ma ̠peksí̠nMoisés,
para chuná entonces qui ̠taxtuy pi̠ ni̠tu ̠ li̠macuán
ma ̠squi quinca̠qui ̠pa̠lacani̠chín Cristo.

3
Dios quinca̠lakma ̠xtuyá ̠n caj xpa ̠lacata cumu

li ̠pa̠huaná ̠hu
1 Koxutaní̠n huixinín lactonto cristianos

xalac Galacia, ¿tícu ca ̠scuhuán xlacata niaj
aksti̠tum nali ̠pa̠huaná̠tit Cristo? Porque la̠ta
makli̠t aquit cca̠ma ̠kalhchuhui̠ní ̠n lacatancs
cca ̠huanín pi̠ Cristo pekextokohuacácalh nac
cruz caj quimpa ̠lacatacán. 2 Pero clacasquín
naquila ̠kalhti̠yá̠hu u̠má takalhasquiní̠n hua ̠ntu̠
camá̠n ca̠tlahuaniyá̠n: ¿Dios ca ̠macaminín y
ca ̠ma̠xquí ̠n Espíritu Santo caj xpa̠lacata cumu
ma ̠kantaxtí̠tit hua ̠ntu̠ li ̠ma̠peksi ̠nán xli ̠ma ̠peksi̠n
Moisés o porque li̠pa ̠huántit Quimpu̠chinacán
Jesús hua ̠nti̠ ca̠li ̠ta̠chuhui ̠nancántit? 3 ¡Xlic̠a̠na pi̠
luu lanca ca ̠lakaya̠cántit! Dios ca ̠lakalhamán
y ca̠ma ̠xquí̠n xEspíritu Santo la ̠qui̠ tla̠n
naakata̠ksá ̠tit hua ̠ntu ̠ nali ̠laktaxtuyá̠tit,
pero huata chú huamparayá̠tit pi̠ huá
mili̠ma ̠kantaxti̠tcán hua ̠ntu̠ caj xli ̠ma ̠peksi̠ncán
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judíos, entonces qui ̠taxtuy pi ̠ lakapu̠xtu pimpá̠tit.
4 Xli̠hua ̠k hua ̠ntu̠ huixinín aya xlakapasni̠tátit
xaclacpuhuán pi̠ naca ̠makta̠yale ̠ná̠n, ¡pero
lá ̠mpara ni ̠tu̠ ca ̠li̠macuanín! 5 Acxni̠ Dios
ca ̠ma̠xquí ̠n xespíritu y ca ̠tláhualh laclanca
li ̠cá ̠cni̠t tascújut nac milaksti ̠pa̠ncán, ¿lácu cahuá
chuná li ̠tláhualh? Porque makapitzí̠n huixinín
huá xlaktzaksapá̠tit xli ̠ma ̠peksí̠n Moisés, xli ̠ca ̠na
pi̠ ni̠ huá li̠tláhualh, sino porque li̠pa ̠huántit
xtachuhuí ̠n Jesús hua ̠ntu ̠ aya kaxpatni ̠tátit.

6 Chuná cumu la ̠ xamaká ̠n quilhtamacú
Abraham ca ̠najlánilh xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ Dios
ma ̠lacnú̠nilh poreso Dios ma̠tzanke̠nánilh
xli ̠hua ̠k xtala̠kalhí ̠n y li̠má ̠xtulh cumu la̠
xalaktaxtun cristiano hua ̠nti̠ niaj kalhi ̠y
xtala̠kalhí ̠n. 7 Huá xpa ̠lacata cca ̠li̠huaniyá̠n
para huixinín macasta ̠laputuná ̠tit a ̠má
xamaká ̠n Abraham y nali ̠taxtuputuná̠tit
cumu la ̠ xaxli ̠ca̠na xli ̠talakapasni, entonces
ca ̠mini̠niyá̠n nali ̠pa̠huaná ̠tit hua ̠ntu̠ Dios
ma ̠lacnu̠ni ̠t chuná cumu la ̠ Abraham li ̠pá̠hualh.
8 Porque hasta la ̠ta xamaká ̠n quilhtamacú Dios
xucxilhlacachima la ̠ naca ̠lakalhamán cristianos
ca ̠lacchú quilhtamacú, y chiné tatzoktahuilani̠t
nac li ̠kalhtahuaka pi̠ Dios na ̠ naca ̠lakma̠xtuy
xli ̠hua ̠k a ̠ma̠ko̠lh cristianos hua ̠nti̠ nali ̠pa̠huán
hua ̠ntu ̠ Dios nama̠lacnu̠y xta̠chuná cumu la̠
lakalhámalh Abraham caj xpa̠lacata xtaca ̠nájlat
porque chiné tima̠lacnú̠nilh: “Xta ̠chuná
cumu la ̠ clakalhamani̠tán caj xpa̠lacata cumu
quili ̠pa̠huana, na ̠chuná nacca ̠lakalhamán
xli ̠hua ̠k cristianos hua ̠nti̠ tahuilá̠nalh nahuán
ma ̠squi cani ̠hua ̠pulatama̠n.” 9Pusxli ̠hua̠khua̠nti ̠
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la ̠nchú tali ̠pa̠huán hua̠ntu ̠ ma̠lacnu ̠y xli ̠ca ̠na pi̠
Dios na ̠ nalakalhamán cumu la ̠ tilakalhámalh
Abraham caj xpa̠lacata cumu tili ̠pá̠hualh.

10 Xli̠hua ̠k hua ̠nti ̠ caj xma ̠nhuá tali ̠pa̠huán
pi̠ tla̠n natali ̠laktaxtuy para natama̠kantaxti ̠y
hua ̠ntu ̠ huan nac xli ̠ma ̠peksí̠n Moisés, nac
li ̠kalhtahuaka chiné tatzokni̠t xpa ̠lacata:
“Pa ̠xcatacu tihuán a̠má chixcú hua ̠nti̠ ni ̠ li ̠huana̠
nama̠kantaxti ̠y xli ̠hua̠k hua̠ntu ̠ li ̠ma ̠peksi̠nán
xli ̠ma̠peksí ̠nMoisés.” 11Pus luu lacatancs taluloka
pi̠ ni ̠ para cha̠tum cristiano catilakmá ̠xtulh
xli ̠stacni caj cumu nama̠kantaxti̠y xli ̠ma ̠peksí̠n
Moisés, porque nac li ̠kalhtahuaka chiné huán:
“Amáhua ̠nti̠ tla ̠n cristiano li ̠taxtuputún xma ̠nhuá
nalakma̠xtuy xlatámat̠ nac xlacatí ̠n Dios para
nali ̠pa̠huán hua ̠ntu ̠ ma ̠lacnu̠y.” 12 Pero a ̠má
xli ̠ma̠peksí ̠n Moisés, ni ̠ caj xma ̠n naca ̠najlaya
hua ̠ntu ̠ li ̠ma̠peksi ̠nán la ̠qui̠ nalakma̠xtuya
milatámat̠ nac xlacatí ̠n Dios, sinoque chiné
huan: “Xma ̠nhuá a ̠má cristiano hua ̠nti̠ aksti̠tum
nama̠kantaxti ̠ko ̠y xli ̠hua̠k hua ̠ntu ̠ li ̠ma ̠peksi̠nán
li ̠ma̠peksí ̠n hua ̠nti̠ nalakma̠xtuy xlatámat̠ nac
xlacatí ̠n Dios.”

13 Cristo quinca̠lakma̠xtún la ̠ta xama̠náhu lak-
tzanka ̠yá̠hu porque aquinín ni ̠lay li ̠huana̠ xma̠-
kantaxti ̠yá̠hu hua ̠ntu̠ li ̠ma̠peksi ̠nán xli ̠ma ̠peksí̠n
Moisés, y hasta li̠táxtulh cumu la ̠ cha̠tum xalak-
tzanká ̠nmakla̠kalhi ̠ná acxni ̠ ni ̠lh caj quimpa ̠laca-
tacán, porque nac li ̠kalhtahuaka chiné huan: “Xli̠-
hua ̠k a ̠má hua ̠nti̠ pekextokohuacacán nac kan-
tum quihui mini̠niy napa ̠ti̠nán la ̠qui ̠ naxoko̠nún
xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ tlahuani ̠t li ̠xcájnit xtala̠kalhí ̠n.”
14Xli̠ca ̠na pi̠ Dios tla̠n tláhualh pi̠ huá Cristo naxo-
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ko̠nuniy quimpa ̠lacatacán la̠qui ̠ acxtum naquin-
ca ̠lakalhamaná̠n chuná la̠ aquinín judíos cumu
la ̠ti ̠ ni ̠ judíos, tla̠n naca̠lakalhamaná̠n Dios chuná
cumu la ̠ tima ̠lacnu̠nichá Abraham, y la ̠ta li̠pa ̠hua-
ná ̠tit Jesús na ̠ tla̠n makamaklhti ̠naná̠tit Espíritu
Santo.

Xli̠ma ̠peksí̠n Moisés ni̠lay xlactlahuay hua ̠ntu̠
xma ̠lacnu̠ni ̠ttá Dios

15 Nata ̠lán, acxni ̠ cha̠tum chixcú para túcu li̠ta̠-
laca ̠xlay tunu xta̠cristiano o para túcu ma ̠lac-
nu ̠niy, li ̠ta̠yaniy nama̠xqui ̠y y nafirmartlahuaniy
mactum cápsnat, xli ̠ca ̠na pi̠ ni ̠para cha̠tum tícu
catilactláhualh o ni ̠para cha̠tum tícu catima̠li̠-
huáqui ̠lh. Para aquinín cristianos ma ̠kantax-
ti ̠yá̠hu hua ̠ntu ̠ li ̠ta̠yayá̠hu y firmar tlahuayá̠hu
xali ̠huaca Dios nama̠kantaxti ̠y hua̠ntu ̠ma ̠lacnu̠y.
16 Pus Dios huí tu ̠ tima̠lacnú ̠nilh Abraham xa-
maká̠n quilhtamacú acxni ̠ tihuánilh pi̠ naca̠-
siculana ̠tlahuay xli ̠talakapasni hua̠nti̠ natalaca-
chín acali ̠stá̠n. Pero Dios ni̠ huánilh “xli ̠hua ̠k
mili̠talakapasni”, cumu la ̠ a ̠ caca ̠li ̠chuhui̠nanchá
xli ̠hua ̠k cristianos, sinoque caj xma ̠nhuá cha̠tum
y a ̠má chixcú huá Cristo. 17 Aquit clacasquín
pi̠ huixinín xakatá̠kstit pi̠ Dios ta̠tláhualh Abra-
ham aktum tama̠lacnú̠n y ma̠lúlokli, y ma̠squi
xliakta̠titá ciento a ̠puxamacá̠hu ca ̠ta acali ̠stá̠n
milh xli ̠ma̠peksí ̠nMoisés, hua ̠ntu̠ huan a ̠má li ̠ma̠-
peksí ̠nni̠lay lactlahuayhua̠ntu ̠ xma ̠lacnu̠ni ̠t Dios.
18 Porque caj calacpuhuántit: para a ̠má hua ̠ntu̠
Dios ma̠lacnu ̠ni ̠t pi̠ naquinca̠lakma̠xtuyá̠n caj
cumu naca ̠najlayá̠hu xtama̠lacnú̠n, y cha̠tum
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chixcú xlakmá̠xtulh xli ̠stacni caj cumu xma ̠kan-
táxti ̠lh xli ̠ma ̠peksí̠n Dios, xli̠ca ̠na pi̠ Dios xaaksa-
ni ̠ná xqui ̠táxtulh; pero hua ̠ntu ̠ ma̠lacnu ̠ni ̠t caj
chunatá amá̠n quinca̠lakma̠xtuyá ̠n cumu la ̠ tima̠-
lacnú ̠nilh Abraham.

19 Bueno, ¿túcu chi ̠nchú xpa̠lacata Dios li ̠ma-
cámilh xli̠ma ̠peksí ̠n Moisés? Xli̠ca ̠na pi̠ Dios
macámilh xli̠ma ̠peksí̠n la ̠qui̠ naca̠ma ̠catzi ̠ni̠y pi̠
xli ̠hua ̠k cristianos tatlahuani̠t tala ̠kalhí̠n y nata-
pa̠ti ̠nán, y huá xpa ̠lacata natali̠kalhkalhi̠tahuilay
a ̠má xli ̠talakapasni Abraham hua ̠nti̠ naca ̠lak-
ma ̠xtuy chuná cumu la ̠ xma̠lacnu̠nicani ̠t. Umá
xli ̠ma̠peksí ̠nDios ca ̠má̠xqui ̠lh ángeles la̠qui ̠ xlacán
natamacama̠xqui ̠y Moisés, y cumu Moisés xak-
chuhui ̠ná Dios xli ̠taxtuy nac xlacati̠ncán huá
ca ̠má̠xqui ̠lh cristianos. 20 Pero acxni̠ Dios ma̠n
ma ̠lacnú̠nilh Abraham pi̠ nalakma̠xtuy, ni ̠ lacás-
quilh para tícu namacá̠n la ̠qui ̠ chuná nama ̠catzi̠-
ni ̠nán sinoque huá Dios ma ̠n ta̠chuhuí̠nalh.

Xli̠ma ̠peksí̠n Moisés quinca ̠le̠ná̠n nac xlacatí̠n
Cristo

21 Xamaktum para tícu nalacpuhuán, ¿entonces
xli ̠ma̠peksí ̠n Moisés caj ta̠la ̠lacata̠qui ̠ma hua ̠ntu̠
tima̠lacnú ̠nilh Dios Abraham? ¡Oh, ni ̠chuná xlá!
Porque para huá a ̠má xli̠ma ̠peksí̠n tla̠n xtali̠-
laktáxtulh cristianos hua ̠nti̠ xtama ̠kantáxti ̠lh, en-
tonceshua ̠k tla̠nxkalhí̠hu laktáxtutparahuáxma̠-
kantaxtí ̠huhua ̠ntu ̠huan tamá li ̠ma̠peksí ̠n. 22Pero
ni ̠ti ̠ lay ma̠kantaxti ̠y porque antiyá nac a ̠má xta-
chuhuí ̠n Dios hua ̠ntu ̠ tatzoktahuilani̠t nac li ̠kalh-
tahuaka huan pi̠ xli ̠hua̠k cristianos xtachí̠n ca̠tla-
huani ̠t tala ̠kalhí̠n, y huá xpa ̠lacata xma ̠n hua̠nti ̠
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natali ̠pa̠huánCristo tla̠nnatamaklhti ̠nána ̠má lak-
táxtut hua ̠ntu ̠ hasta xamaká ̠n quilhtamacú xma̠-
lacnu ̠ni̠t Dios nama̠sta ̠y.

23 La ̠ta xapu ̠lh quilhtamacú acxni ̠ nia̠
xmin Cristo a ̠má xli ̠ma̠peksí ̠n Dios xli ̠taxtuy
cumu la ̠ cha ̠tum quimaktakalhnacán hua̠nti ̠
nakalhakaxmatá̠hu li ̠huán kalhkalhi̠tahuilayá̠hu
a ̠má hua ̠nti̠ naquinca ̠lakma̠xtuyá̠n la ̠qui ̠ huá
chú nali ̠pa̠huaná ̠hu. 24 Umá li ̠ma ̠peksí̠n
xquinca ̠li̠macuaniyá ̠n cumu la ̠ cha̠tum pusca̠t
hua ̠nti ̠ ca ̠maktakalha lactzu̠ camán la ̠qui̠
naquinca̠maktakalhle ̠ná ̠n hasta antá nac
xlacatí ̠n Cristo; y acxni̠ chú nali̠pa ̠huaná̠hu
xli ̠ca ̠na pi̠ xlá tla̠n naquinca̠li ̠ma̠xtuyá̠n cumu
la ̠ xalaktaxtún cristianos hua ̠nti̠ niaj takalhi ̠y
xtala̠kalhi ̠ncán. 25 Cumu chú aya mini̠t Cristo
hua ̠nti ̠ li ̠pa̠huaná ̠hu niaj xlacasquinca pi̠ a ̠má
li ̠ma̠peksí ̠n naquinca̠maktakalhá ̠n cumu la̠
xli ̠maktakálhat y ankalhi ̠ná naquinca̠huanile̠ná ̠n
hua ̠ntu ̠ luu quili̠tlahuatcán. 26 Porque xli ̠hua ̠k
aquinín hua ̠nti̠ li ̠pa̠huaná ̠hu Cristo Jesús xli ̠ca ̠na
pi̠ hua ̠k xcamaná̠n Dios li̠taxtuyá ̠hu y lakapasá̠hu
xtalacapa̠stacni. 27 Porque acxni̠ huixinín
taakmununi̠tátit ta̠talacastucni ̠tátit Cristo y na̠
xta̠chuná li̠taxtuyá ̠tit cumu la̠ xlá. 28 Y Dios niaj
huá cuentaj tlahuay para tícu judíos o tícu griegos,
para tachí̠n stacni̠t o ca ̠lakuá̠n lama, para chixcú
o pusca̠t; porque para xli ̠hua ̠k ta̠talacastucni ̠tátit
Cristo Jesús entonces cha ̠tumá li̠taxtuyá ̠tit. 29 Y
cumu xli̠ca ̠na huá tapeksi̠niyá̠tit na ̠ xli ̠ca ̠na pi̠
huixinín xli ̠talakapasni Abrahamyhua ̠k pimpá̠tit
makamaklhti ̠naná̠tit hua ̠ntu ̠ Dios ma̠lacnu ̠nini̠t
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naca ̠ma̠xqui ̠y xli ̠talakapasni.

4
1 Huá u̠má hua ̠ntu ̠ luu cca ̠huaniputuná̠n pi̠

xapu ̠lh aquinín xta̠chuná xli ̠taxtuyá̠hu cumu la̠
cha̠tum actzu ̠ kahuasa hua ̠nti̠ li̠ma ̠xken tamak-
xteka y makxteknicán xherencia hua ̠ntu ̠ nama̠-
peksi ̠y, y ma ̠squi xli ̠ca ̠na pi̠ luu huá ma̠peksi ̠y
juerza tla̠n li ̠taxtuy cumu la ̠ cha̠tum tasa̠cua
porque ni̠lay lactlahuay a̠má tumi̠n hua̠ntu ̠ mak-
xteknicani̠t, 2 porque tahuilá̠nalh hua ̠nti̠ xtla̠t
ca ̠putzani ̠t xlacata natamaktakalha y natamaka-
staca hasta acxni ̠ nalakchá̠n quilhtamacú la̠ta
namacama̠xqui ̠ko̠cán hua ̠ntu ̠ ma̠peksi ̠y chuná
cumu la ̠ laclhca̠huili ̠ni̠t xtla̠t. 3 Pus na̠chuná chú
aquinín xquinca̠qui ̠taxtuniyá̠n xapu ̠lh acxni ̠ nia̠
xmin Jesús, porque xlama ̠náhu cumu la ̠ lactzu̠
camán hua ̠nti̠ ni̠naj tacatzi̠y hua ̠ntu ̠ xtalulóktat,
y catu ̠huá hua ̠ntu ̠ cristianos xtali ̠smani̠ni̠t xtat-
lahuay la̠qui ̠ natalakma̠xtuy xli ̠stacnicán xquin-
ca ̠li ̠lamá̠n cumu la ̠ xtachí̠n. 4 Pero acxni ̠ taká-
tzi̠lh quilhtamacú la ̠ta Dios xlaclhca̠huili̠ni ̠t pi̠
naquinca̠lakma̠xtuyá ̠nxlámacámilhnac ca ̠quilh-
tamacú xkahuasa hua ̠nti̠ lacáchilh nac xlatámat̠
cha̠tum pusca̠t antá nac xpu̠latama̠ncán judíos
hua ̠nti ̠ li ̠huana ̠ xtama̠kantaxti ̠y hua ̠ntu ̠ li ̠ma̠pek-
si ̠nán xli ̠ma̠peksí ̠n Moisés. 5 Huá chuná li ̠lacá-
chilh la ̠qui ̠ tla̠n naquinca̠lakma̠xtuyá̠n xli ̠hua ̠k
aquinín hua ̠nti̠ xlaktzaksama ̠náhu li ̠huana ̠ nama̠-
kantaxti ̠yá̠hu xli̠ma ̠peksí ̠n Moisés porque xquin-
ca ̠li ̠lamá̠n cumu la ̠ cha̠tum xtachí ̠n, y la ̠qui ̠ chuná
Dios tla̠n naquinca ̠makamaklhti̠naná ̠n cumu la̠
xcamaná̠n. 6 Y la̠qui ̠ li ̠huana ̠ nataluloká̠hu pi̠



Gálatas 4:7 xvii Gálatas 4:11

Dios aya quinca̠li ̠ma̠xtuni ̠tán cumu la̠ xcamaná̠n
hasta quinca̠macaminín xEspíritu xkahuasa nac
quinacujcán, y u̠má Espíritu quinca ̠ma̠xqui ̠yá̠n
li ̠camama la ̠qui ̠ nahuaniyá̠hu: “¡Papá Dios, xli ̠-
ca ̠na pi ̠ huix Quintla̠ticán!” 7 Huá xpa̠lacata cca̠-
li ̠huaniyá̠n, la ̠nchú huixinín niaj mili̠latama̠tcán
cumu la ̠ xtachí̠n li ̠ma̠peksí ̠n xlacata juerza nama̠-
kantaxti ̠yá̠tit, sinoque li ̠tanu̠yá ̠tittá cumu la̠ xca-
maná̠n Dios, y cumu xli ̠ca ̠na pi̠ huix xcamaná̠n
mili̠catzi ̠tcán pi̠ nachá̠n quilhtamacú acxni ̠ hua ̠k
hua ̠ntu ̠ Dios kalhi ̠y na ̠ huixinín nata ̠kalhi ̠yá̠tit.

Pablo ni̠ lacasquín pi ̠ hua̠nti̠ aya tali̠pa̠huani ̠t
Jesús nali ̠taxtuparay cumu la ̠ tachí̠n

8 Huixinín hua ̠nti̠ ni ̠ judíos, xapu ̠lh acxni̠
nia ̠ xlakapasá ̠tit Dios, caj luu xma ̠nhuá
xma ̠kantaxti̠yá ̠tit nalakachixcuhui ̠yá̠tit
a ̠ma̠ko̠lh hua ̠ntu ̠ huixinín xca ̠li̠macapiná̠tit
cumu la ̠ midioscán ma ̠squi xli̠ca ̠na pi̠
ni ̠tu ̠ xkasatcán. 9 Pero cumu la ̠nchú aya
lakapasni̠tátit Dios o tla̠n nahuaná ̠hu pi̠ huá
Dios ca ̠ma̠xqui ̠ni ̠tán talacapa ̠stacni la ̠qui̠
tla̠n nalakapasá̠tit, ¿túcu chi̠nchú xpa̠lacata
a ̠maktum ma̠xqui ̠parayá̠tit quilhtamacú
naca ̠makatlajayá̠n xtalacapa̠stacnicán cristianos
hua ̠ntu ̠ ca̠li ̠layá̠n cumu la ̠ xtachí ̠n xlacata li ̠huana̠
nalaktzaksayá̠tit nama ̠kantaxti̠yá ̠tit? 10 Chuná
cca ̠huaniyá̠n porque huixinín na ̠ aya tzucuyá̠tit
ca ̠macasta ̠layá̠tit a ̠ma ̠ko̠lh judíos la ̠ta xlacán
ankalhi ̠ná catu ̠huá tama ̠pa̠xcuajni ̠y, o tali̠macá̠n
aktumlancaquilhtamacúchunáparaaktumpapá
osuchí aktum ca ̠ta acxni̠ taca̠cni ̠naniy Dios la ̠qui̠
xlá ma ̠s naca̠lakalhamán. 11Caj xpa̠lacata hua ̠ntu̠
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tlahuayá̠tit clacpuhuán pi̠ ni ̠tu̠ ca̠li ̠macuanini̠tán
a ̠má quintascújut hua ̠ntu ̠ cli ̠makapalani̠t nac
milaksti ̠pa̠ncán.

12Nata̠lán, aquit clacpuhuánpi̠ chunáxli ̠taxtútit
cumu la ̠ aquit, porque aquit cli̠taxtuni ̠t cumu la̠
huixinín xapu ̠lh xlapa̠nántit acxni ̠ a̠má xli ̠ma̠pek-
si ̠ncán judíos nia ̠ xca ̠li ̠kalhi ̠yá̠n cumu la ̠ xtachí ̠n.
Ma ̠squi xli ̠ca̠na pi̠ chuná cquilhuama, ni̠ xlacata
para huixinín quila ̠ma̠tlahuí ̠hu hua ̠ntu̠ ni ̠ quili̠t-
láhuat xuani ̠t, sinoque chuná cuan porque ne̠c-
xnicú quila̠lakmakáhu. 13Cumu la̠ catzi ̠yá̠tit pi̠ caj
xpa̠lacata pu̠lactum tajátat hua̠ntu ̠ quinchípalh
huá juerza cli̠tamákxtekli nac minca̠chiquí̠n, y
aquit na ̠ huacu a ̠má quilhtamacú pu̠lh cca̠li ̠ma̠-
kalhchuhui̠ní ̠n xtachuhuí ̠n Cristo hua ̠ntu ̠ma̠sta ̠y
laktáxtut. 14 Y a ̠má quintajátat hua ̠ntu ̠ aquit xac-
pa̠ti ̠ma chuná huixinín ca̠li ̠tzaksán Dios nac mila-
tama ̠tcán para xli ̠ca ̠na lakalhamani̠naná ̠tit; pero
huixinín ni̠ caj quila ̠lakmakáhu sinoque li ̠pa̠xúhu
quila ̠makamaklhti̠náhu cumu la ̠ cha̠tum ángel, o
¡lá ̠mpara huatiyá Cristo Jesús makamaklhti ̠nántit
la ̠ta quila ̠ta̠láhu! 15 Pero ¿lácu chú látit? ¿Nícu
alh a ̠má mintapa ̠xuhua̠ncán hua ̠ntu ̠ xkalhi̠yá ̠tit?
Porque aquit stalanca xaccatzi ̠y pi ̠ caj quimpa̠-
lacata huixinín hasta xtitama̠stá ̠tit xlacata xca̠-
ma ̠xtunicántit milakastapucán para chuná tla̠n
xactili ̠tatlá̠nti̠lh a ̠má quintajátat hua ̠ntu ̠ xacpa̠-
ti ̠ma. 16 Pero la ̠nchú ma ̠x luu snu̠n cca ̠makasi̠tzi̠-
ni ̠tán caj xpa̠lacata cumu cca ̠li̠ma ̠kalhchuhui̠ní̠n
hua ̠ntu ̠ xtalulóktat Dios.

17 Tama̠ko̠lh cristianos hua ̠nti̠ ca ̠ma̠lakaspitya̠-
huamá̠n xli ̠ca ̠na pi̠ la̠nchú luu snu̠n ca ̠lakalha-
maná̠n la ̠qui ̠ naquila ̠lakmakaná̠hu aquinín, y hu-
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ata huá luu naca ̠li ̠pa̠huaná̠tit y tla̠n naca̠makta̠-
yali̠piná̠tit. 18 Xli̠ca ̠na pi̠ nac quilatama̠tcán luu
tamaclacasquín pi ̠ naca ̠akli̠huaná ̠hu naca ̠laka-
lhamaná ̠hu xa ̠makapitzí̠n cristianos pero hua ̠ntu̠
aksti̠tum y xliankalhi̠ná naca ̠lakalhamaná̠hu, ni̠
caj acxni̠ aquit lacxtum cca ̠ta̠lama̠chá̠n nama̠si-
yuyá ̠tit pi̠ pa ̠xqui̠naná ̠tit. 19 Koxutaní̠n huixinín
quincamaná ̠n, xli ̠ca ̠na pi̠ aquit luu snu ̠n cpa̠-
ti ̠ma tacatzanájuat cajmimpa̠lacatacán, xta̠chuná
cumu la ̠ catzanajuanán cha̠tum pusca ̠t acxni̠ ámaj
ma ̠lakatuncuhui̠nán; y aquit ankalhi ̠ná chuná
cpa̠ti ̠maj nahuán hasta acxni ̠ Cristo luu xli ̠ca ̠na
lámaj nahuán nacmilatama ̠tcán y li ̠huana̠ma ̠kan-
taxti̠pá̠tit nahuán hua ̠ntu ̠ lacasquín. 20Hasta u ̠cu
xacta ̠yachá nac milaksti ̠pa̠ncán clacpuhuán la ̠qui̠
a ̠tzinú luu tancs xacca̠ma ̠kalhchuhui̠ní̠n, pero
cumu luumákat, ni̠ ccatzi ̠y lácu luu tata̠ksá̠tit.

Xamaká ̠n Abraham xca̠kalhi ̠y cha̠tiy
xlacpusca ̠tní̠n

21Xli̠hua ̠k huixinín hua̠nti̠ li ̠huana ̠ma ̠kantaxti̠-
putuná ̠tit xli ̠ma̠peksí ̠n Moisés la ̠qui ̠ nalakma̠xtu-
yá ̠tit mili̠stacnicán, ¿apoco nia ̠ li ̠kalhtahuakayá̠tit
hua ̠ntu ̠ tatzoktahuilani ̠t nac a ̠má libro antanícu
tata̠ksa li ̠ma ̠peksí̠n? 22 Porque nac a ̠má li ̠kalh-
tahuaka na ̠ li̠chuhui ̠nán lácu xamaká ̠n quili̠ta-
lakapasnicán Abraham xca ̠kalhi̠y cha̠tiy xlakka-
huasán: cha̠tum xkahuasa huá ta̠kálhi ̠lh a ̠má
pusca ̠t hua̠nti ̠ xma ̠scujucán nac chiqui cumu la̠
tachí̠n porque caj csta ̠cani ̠t y cha̠tumli ̠tum xka-
huasa huá xlá xtzí hua̠nti̠ luu xpusca̠t Abraham y
ni ̠ caj xtasa ̠cua. 23Agar xuanicán a ̠mácaj xatastá̠n
squitihui̠ná, xlá kálhil̠h cha̠tum cskata hua̠nti ̠
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ma ̠lakatuncúhui̠lh porque xakátli ̠lh Abraham y
ta̠talakxtúmi ̠lh, pero a ̠máSara hua ̠nti̠ luu xpusca̠t
Abraham ma ̠lakatuncúhui̠lh xkahuasa porque
huá Dios xma̠lacnu ̠nini̠t pi̠ natakalhi ̠y cha̠tum
xkahuasacán. 24 Xli̠hua ̠k u̠má hua ̠ntu ̠ tikan-
taxtuni ̠t hui ̠ntú quinca̠li ̠ma̠siyuniputuná̠n Dios
porque u̠ma ̠ko ̠lh cha ̠tiy lacchaján tali ̠taxtuy cumu
la ̠ pu̠lactiy talaca ̠xlán: pu̠lactum huá li ̠taxtuy
a ̠má talaca ̠xlán hua ̠ntu ̠ ma̠stá ̠calh nac a̠má lanca
ke̠stí̠n xalac Sinaí huamputún pi̠ huá Agar, xli ̠-
hua ̠k hua ̠nti ̠ antá tamaktapeksi̠y nac u ̠má tala-
ca ̠xlán tla̠n ta̠ma ̠lacastucá ̠hu cumu la ̠ xcamaná̠n
a ̠má xatastá̠n pusca̠t hua ̠nti̠ na ̠ xatachí̠n talaca-
chín cumu la ̠ xtzicán. 25 Xli̠ca ̠na pi̠ Agar li ̠taxtuy
a ̠má ke̠stí ̠n huanicán Sinaí nac Arabia, y tla̠n ca̠ta̠-
ma ̠lacastucá̠hu cumu la̠ ti ̠ la ̠nchú tamaktapeksi̠y
nac Jerusalén porque xlacán tali̠tamakxteka xta-
chí̠n caca ̠tláhualh a ̠má li ̠ma̠peksí ̠n hua ̠ntu̠ ma ̠s-
tá̠calh nac Sinaí. 26 Y Sara hua ̠nti̠ luu xpusca̠t
Abraham hua ̠nti̠ ni ̠ti ̠ xma ̠scujuy cumu la ̠ xtachí ̠n,
huá tla̠n ta̠ma ̠lacastucá ̠hu a ̠má tunu xasa ̠sti Jeru-
salén xalac akapú̠n, y aquinín hua ̠nti̠ antá makta-
peksi ̠yá̠hu li ̠taxtuyá̠hu cumu la ̠xcamaná̠nporque
caj quintapa̠xuhua ̠ncán tlahuayá̠hu xtalacasquín
Dios y ni ̠ cumu la ̠ tachí̠n. 27 Porque nac xtachu-
huí ̠n Dios lacatum chiné huan:
Capa ̠xuhuahuixpusca̠t hua ̠nti̠ne̠cxnicúkalhi ̠ni̠ta

mincamán;
hasta caca ̠tasa caj la̠ta mintapa ̠xuhuá̠n huix

hua̠nti ̠nia̠maklhcatzi ̠yaa ̠mátacatzanájuat
la ̠ta nama̠lakatuncuhui ̠yamiskata.

Porque a ̠má pusca ̠t hua ̠nti̠ aya xlakmakancani̠t
caj xpa̠lacata cumu ni ̠lay xkalhi̠y xcamán,
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huata a ̠tzinú lhu ̠hua ámaj ca̠kalhi ̠y xca-
maná̠n

ni ̠xachuná hua ̠nti ̠ xta̠talakxtumi ̠ni̠t xta̠ko̠lú.
28 Nata̠lán, aquit clacasquín nacatzi ̠yá̠tit pi̠

huixinín hua ̠k xcamaná̠n Dios xta̠chuná cumu la̠
tima̠lacnú ̠nilh xamaká ̠n quilhtamacú Abraham
pi̠ xámaj kalhi ̠y cha̠tum xkahuasa xuanicán
Isaac. 29 Na̠ xta̠chuná cumu la ̠ a ̠má xamaká̠n
quilhtamacú a ̠má kahuasa hua ̠nti̠ xlacachini̠t
porque huá Abraham chu Agar xtatalakxtumi̠ni ̠t
ni ̠ xucxilhputún a ̠má kahuasa hua ̠nti̠ xlacachini̠t
caj xpa ̠lacata cumu xEspíritu Dios ma ̠kantáxti ̠lh
nac xlatámat̠ Sara hua ̠ntu ̠ xma̠lacnu ̠ni ̠t, la ̠nchú
na ̠chuná aquinín quinca ̠qui ̠taxtunimá̠n.
30 Pero ¿túcu huánilh Dios Abraham? Pus nac
li ̠kalhtahuaka tatzoktahuilani ̠t pi ̠ chiné huánilh:
“Catlakaxtu tamá mintasa̠cua pusca̠t huanicán
Agar chu xkahuasa nac mínchic porque ni̠
mini̠niy xkahuasa natamaklhti̠nán hua ̠ntu̠ huix
namakxtekniya xkahuasa hua̠nti̠ luu mimpusca̠t
Sara hua ̠nti̠ ni ̠ caj mintasa̠cua.” 31 Nata̠lán,
huá xpa̠lacata cca ̠li ̠huaniyá̠n pi̠ aquinín ni̠
li ̠taxtuyá̠hu cumu la ̠ xcamaná̠n a ̠má pusca̠t
hua ̠nti ̠ tasa ̠cua xuani̠t sinoque huá li ̠taxtuyá̠hu
cumu la ̠ xcamaná̠n a ̠má hua ̠nti̠ ni ̠ tasa̠cua pusca̠t.

5
Cristo quinca ̠lakma ̠xtún nac xli ̠tlihueke a̠má

hua̠ntu ̠ cumu la ̠ xtachí ̠n xquinca ̠kalhi̠yá̠n
1 Xli̠ca ̠na pi ̠ Cristo quinca ̠lakma̠xtún la ̠qui̠ a ̠má

xli ̠ma̠peksí ̠nMoisés niaj naquinca ̠li̠layá̠n cumu la̠
xtachí̠n xlacata juerza nama̠kantaxti̠yá ̠hu hua ̠k
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hua ̠ntu ̠ li ̠ma̠peksi ̠nán. Huá xpa ̠lacata cca ̠li ̠hua-
niyá̠n pi̠ aksti̠tum calatapá ̠tit, chunatiyá cali̠pa̠-
huántit, y niaj tu ̠ xtachí̠n tica ̠tlahuayá̠n a ̠tunuj
li ̠ma̠peksí ̠n.

2 Cakaxpáttit y caakatá̠kstit hua ̠ntu ̠ camá̠n
ca ̠huaniyá̠n. Para tícu la ̠ huixinín hua̠nti ̠
aya li ̠pa̠huani ̠tátit Cristo y xamaktum
chú nalacpuhuán pi̠ luu xlacasquinca
nacircuncidarlay la ̠qui̠ tla̠n nalaktaxtuy, xli ̠ca ̠na
qui ̠taxtuy pi ̠ ni̠tu ̠ li ̠macuaniy ma ̠squi cali ̠pá̠hualh
Cristo. 3 Aquit cca ̠huaniputumparayá̠n pi̠
xli ̠hua ̠k o cati̠hua ̠ chixcú hua ̠nti̠ lacasquín
cacircuncidartlahuácalh caj cumu chuná huan
xli ̠ma̠peksí ̠nMoiséspi̠ xli ̠tláhuat, pusna ̠ lacatancs
cacátzi ̠lh pi̠ para chuná luu tlahuaputún na̠
luu xafuerza li ̠huana ̠ xli ̠ma̠kantáxtit̠ nahuán
xli ̠hua ̠k a ̠ti ̠pa̠tu hua ̠ntu ̠ li ̠ma̠peksi ̠nán xli ̠tláhuat.
4 Xli̠hua ̠k huixinín hua ̠nti̠ lacputzapá̠tit pi̠ niaj
tu ̠ nakalhi̠yá ̠tit mintala̠kalhi ̠ncán caj xpa̠lacata
nama̠kantaxti ̠yá̠tit hua̠ntu ̠ huan nac xli ̠ma ̠peksí̠n
Moisés xli ̠ca ̠na pi̠ talakamakatli̠nipá̠tit Cristo y
la ̠ta lácua ca ̠lakalhamaná̠n Dios. 5 Pero aquinín
ni ̠chuná ca ̠najlayá̠hu porque xEspíritu Dios
quinca ̠makta̠yayá̠n aksti̠tum naca ̠najlayá̠hu
hua ̠ntu ̠ Dios quinca̠ma ̠lacnu̠niyá̠n xlacata pi̠
naquinca̠li ̠ma ̠xtuyá̠n cumu lá ̠mpara niaj tu̠
kalhi ̠yá̠hu quintala ̠kalhí ̠ncán caj xpa̠lacata
cumu li ̠pa̠huaná ̠hu. 6 Porque para aquinín
xli ̠ca ̠na huá ta̠talacastucni̠táhu Cristo ni ̠tu̠
li ̠macuán para circuncidarlani̠táhu osuchí ni ̠tu̠
circuncidarlani ̠táhu, caj xma ̠nhuá li̠macuán
nali ̠pa̠huaná ̠hu, y u ̠má quintaca ̠najlatcán
aksti̠tum nali ̠latama̠yá ̠hu nac quintapa̠xqui ̠tcán.
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7 Xli ̠ca̠na pi ̠ aya aksti̠tumá huixinín xlapá ̠tit,
¿tícu ca ̠huanín y ca ̠lactlahuaya̠huán xlacata pi̠
niaj cali ̠pa̠huántit xtalulóktat Dios? 8 Xli ̠ca̠na pi̠
ni ̠ huá Dios ca ̠lactlahuaya̠huán, porque xlá luu
ma ̠n ca ̠lacsacni̠tán la ̠qui ̠ nali ̠pa̠huaná ̠tit Cristo.
9 Cumu la̠ huixinín catzi ̠yá ̠tit pi ̠ ma ̠squi caj actzu̠
levadura ma̠xcuti ̠ko ̠y xli ̠hua ̠k hua ̠ntu̠ lakmunu-
cani ̠t harina, pus luu cuentaj catlahuátitni̠tu ̠hua ̠k
tilaclata ̠yayá̠tit. 10 Pero aquit tancs ccatzi ̠y pi̠
Quimpu ̠chinacán naca ̠makta̠yayá̠n xlacata ni ̠ caj
li ̠huacanali̠laclata ̠yayá̠tit hua ̠ntu ̠ cca ̠huanimá̠n, y
huá Dios catzi ̠y lácu ámajma ̠pa̠ti ̠ni̠y la ̠tachá tícuya̠
cristiano hua ̠nti̠ caj akatiyuj ca ̠tlahuamá̠n.

11Nata̠lán,paraaquit xactzúculh liakchuhui̠nán
pi̠ xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ li ̠pa̠huán Cristo catacircunci-
dárlalh, a ̠ma̠ko̠lh judíos niaj xquintasi̠tzí̠nilh y
niaj cala̠huá hua ̠ntu ̠ xquintali ̠yá̠hualh. Porque
la ̠ta Cristo ni ̠ni ̠t nac cruz niaj xtali̠taaklhú ̠hui ̠lh
ma ̠squi cristianos catali̠pá̠hualh para na ̠ acxtum
xtacircuncidárlalh, porque xlacán talacpuhuán pi̠
chuná talacasquínnatlahuayá̠hu la ̠qui ̠ tla̠n nalak-
taxtuyá̠hu. 12 Pero xli ̠hua ̠k tama̠ko̠lh hua̠nti̠ aka-
tiyuj ca̠tlahuamá ̠n ca ̠mini̠niy pi̠ maktum xca̠chu-
cu ̠cti̠nikó̠calh hua ̠ntu ̠ takalhi ̠y la̠qui ̠ xtali ̠cátzi̠lh.

13 Dios ca ̠lacsacni̠tán huixinín nata ̠lán
la ̠qui ̠ naca̠lakma̠xtuyá̠n nac xlacatí ̠n hua ̠ntu̠
xca ̠li ̠lamá̠n cumu la ̠ xtachí̠n, pero xlá ni̠ huá
chuná ca ̠li̠tlahuán caj xpa̠lacata nalatapa̠yá̠tit o
natlahuayá̠tit la ̠ta túcu huixinín nalacpuhuaná ̠tit,
sinoque xlá lacasquín pi̠ acxtum nala ̠pa̠xqui ̠yá̠tit
y nala ̠makta̠yayá̠tit. 14 Porque xli ̠hua ̠k hua ̠ntu̠
huan nac li ̠ma̠peksí ̠n caj xma̠n huá eé kampa̠tum
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li ̠taxtuy: “Caca ̠lakalhámanti minta ̠cristianos
cumu la ̠ me ̠cstu lakalhamancana.” 15 Xli̠ca ̠na
pi̠ luu cuentaj catlahuátit lácu nalatapa̠yá̠tit
porque para caj xma ̠n nala ̠makasi̠tzi̠tahuilayá̠tit
y nala̠lacaxcatahuilayá̠tit ni ̠ maka̠s quilhtamacú
me ̠cstucán nala ̠lactlahuayá̠tit.

Aksti̠tum calatamá̠hu chuná cumu la̠
quinca ̠ma ̠lacpuhua̠ni̠yá ̠n Espíritu Santo

16Huá xpa̠lacata aquit cca ̠li̠huaniyá̠n, aksti̠tum
calatapá ̠tit chuná cumu la̠ ca ̠ma ̠lacpuhua̠ni ̠yá̠n
Espíritu Santo, y ni̠ huá cakalhakaxpáttit hua ̠ntu̠
ca ̠ma̠tlahui ̠putuná ̠n xali ̠xcájnit mintalacapa ̠stac-
nicán. 17 Porque xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ kalhi ̠yá̠hu
xali ̠xcájnit quintalacapa̠stacnicán ni ̠ ma ̠tla̠nti ̠y
hua ̠ntu ̠ quinca̠ma̠tlahui ̠yá ̠n Espíritu Santo, y na̠
chuná Espíritu ni̠ ma ̠tla̠nti̠y hua̠ntu ̠ quinca ̠ma̠t-
lahui ̠yá̠n xali ̠xcájnit quintalacapa̠stacnicán; huá
xpa̠lacatahuixinínni ̠ li̠huana ̠ catzi̠yá ̠tit xatúcu luu
nama̠kantaxti ̠yá̠tit porque acxtum quinca ̠ma̠scu-
juputuná ̠n la ̠ pu̠lactu cumu la ̠ pu̠lactu. 18 Pero
cumu para huá Espíritu ca ̠pu̠lale̠má ̠n entonces
niaj lay para túcu xtachí ̠n catica̠tlahuán, ni ̠para
a ̠má xli̠ma ̠peksí̠n Moisés, na ̠ ni ̠para a̠má xali ̠xcáj-
nit mintalacapa̠stacnicán.

19 Porque ni̠ luu mákat tuncán tasiyuy hua̠nti ̠
takalhakaxmatmá ̠nalh hua ̠ntu ̠ ca ̠ma ̠lacnu̠niy
xali ̠xcájnit xtalacapa̠stacnicán: taxakatli̠y a ̠tunuj
pusca ̠t ma ̠squi tahuilá ̠nalh xpusca̠tcán, catu ̠huá
hua ̠ntu ̠ tali ̠makapa̠xuhuay xmacnicán, y lhu ̠hua
hua ̠ntu ̠ li ̠xcájnit tatlahuay, 20 talakachixcuhui̠y
tzincun, tala ̠scuhuay. Ma̠rí taquiclhcatzaniy
xta̠cristianoscán, ni ̠ tala ̠ucxilhputún; catu ̠huá
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tala ̠li ̠makasi̠tzi̠y, tala ̠lacata̠qui ̠y, y tama̠pajpitziy
cristianos lakapu̠tiyú̠ tatlahuay. 21 Catu̠huá
talakcatzalaca̠niy hua ̠ntu ̠ takalhi ̠y xa ̠makapitzí̠n,
lanca xakotní̠n y lhu̠hua hua̠ntu ̠ li ̠xcájnit
tatlahuay. Aquit aya maklhu̠huatá chuná
cca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠tán pi̠ xli ̠hua̠k hua ̠nti̠ chuná
ma ̠kantaxti̠ma eé li ̠xca̠jnit latámat̠ tancs cacátzi ̠lh
pi̠ ni ̠ catitácha ̠lh nac xpa̠xtú ̠n Dios.

22 Pero xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ li ̠ma̠scujunún Espíritu
Santo xlá ma̠sta ̠y tapa̠xqui ̠t, tapa̠xuhuá ̠n, tacác-
suat, ni ̠ pála tasi ̠tzi̠y para túcu ca ̠huanicán, tla̠n
xtapuhua̠ncán, y tancs tama ̠kantaxti̠y hua ̠ntu ̠ tali̠-
ta̠yay. 23Ni̠ talacata ̠qui̠nán, y ni ̠ talacpuhuán para
túcu aya pálaj xtalánilh. Xli̠hua ̠k u ̠máhua ̠ntu ̠ma̠t-
lahui ̠nán Espíritu ni ̠tu ̠ li ̠ma̠peksí ̠n hua ̠ntu̠ nali̠-
huán pi̠ ni ̠tlá̠n tascújut. 24 Y xli ̠hua ̠k a ̠ma̠ko̠lh
cristianos hua̠nti ̠ aya tatapeksi ̠niy Cristo qui̠-
taxtuy pi ̠ aya tata̠tapekextokotahuacani̠t xli ̠hua ̠k
xali ̠xcájnit xtalacapa̠stacnicán hua ̠ntu ̠ xca ̠ma̠tla-
hui ̠y li ̠xcájnit tala ̠kalhí ̠n. 25 Cumu la̠nchú tla̠n
lama̠náhu huá chuná li ̠lay porque huá Espíritu
quinca ̠pu̠lale̠má̠n, pus cama̠xquí̠hu quilhtamacú
pi̠ huá tamá Espíritu ankalhi̠ná caquinca̠mak-
ta̠yán.

26 Ni̠ caj cala ̠lacata ̠quí̠hu, na̠ ni ̠para calacpu-
tzáhu lácu natahuilay tasi̠tzi, o naca̠lakcatzani-
yá ̠hu hua ̠ntu ̠ takalhi ̠y xa ̠makapitzí̠n cristianos
nac quilaksti̠pa̠ncán.

6
Xli̠hua̠k hua̠nti̠ li ̠pa̠huaná̠hu Cristo ankalhi̠ná

cala ̠makta̠yalé̠hu
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1 Nata ̠lán, para xamaktum nacatzi ̠yá̠tit pi̠ huí
cha̠tum cristiano hua̠nti̠ li ̠tamókosli aktum tala ̠-
kalhí ̠n, y cumu huixinín huá tlahuapá̠tit hua ̠ntu̠
ca ̠li ̠ma̠peksi ̠yá̠n Espíritu Santo, pus camakta̠yátit
la ̠qui ̠ natatancsparay nac xlatámat̠. Pero acxni̠
para tícu namakta̠yayá̠tit hua ̠ntu ̠ ya ̠ tapa̠xuhuá̠n
camakta ̠yátit, y calakalhamántit chicá para xa-
maktum na ̠ naca ̠tzaksacaná̠tit y nalaclata ̠yayá̠tit
nac mintaca̠najlatcán.

2 Acxtum cala ̠makta̠yali̠pítit para túcu ca ̠lak-
chiná̠n taaklhú ̠hui̠t, para chuná natlahuayá̠tit
entonces tancs ma ̠kantaxti̠pá ̠tit nahuán hua ̠ntu̠
li ̠ma̠peksi ̠nani ̠t Cristo. 3 Pero para tícu caj lacata̠-
qui ̠nán ni ̠ lay ca̠makta̠yay xa ̠makapitzí̠n porque
lacpuhuán pi̠ luu tali ̠pa̠hu, xli ̠ca̠na qui ̠taxtuy pi̠
ni ̠tu ̠ xkásat y caj sacstu taakskahuitama̠ma. 4La̠ta
cha̠tunucristianoma̠n li̠huana ̠ caúcxilhlipara tla̠n
osu ni ̠tlá̠n hua ̠ntu ̠ tlahuama, y ni ̠ cata ̠ma̠lacás-
tucli hua ̠ntu ̠ tatlahuamá̠nalh xa ̠makapitzí̠n. Para
naucxilha pi̠ tla̠n hua ̠ntu ̠ tlahuama sacstu ma̠n
catzi ̠y para tla̠n nali ̠pa̠xuhuay xtascújut. 5Porque
tancs cca ̠huaniyá̠n pi̠ cha̠tunu cha̠tunu nali̠chá̠n
xtacuca hua ̠ntu ̠ uúma ̠ca̠xni ̠t.

6 Para huixinín huí cha̠tum nac milaksti ̠pa̠ncán
hua ̠nti ̠ ca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠yá̠n xtachuhuí̠n Dios
xli ̠ca ̠na pi ̠ tamá luu mini̠niy nama̠xqui ̠yá̠tit
hua ̠ntu ̠ namaclacasquinti̠lhay.

7 Para huí cha ̠tum tícu lacpuhuán pi̠ tla̠n nali̠-
kama̠nán Dios nac xlatámat̠ y ni ̠ naxoko ̠nún,
niaj cataakskahuitáma ̠lh porque mili ̠catzi̠tcán pi̠
hua ̠ntu ̠ cha ̠tunu chanti ̠lhama nac xlatámat̠ hua ̠k
naqui ̠makalay acali̠stá ̠n. 8 Amá cristiano hua̠nti ̠
caj xma̠nhuá tlahuama hua ̠ntu ̠ li̠makapa̠xuhuay
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xlatámat̠ xta ̠chunáqui̠taxtuy cumu la ̠a ̠ cachanchá
hua ̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n li ̠chánat y xli ̠hua̠k hua ̠ntu̠ nama-
kalay xli ̠ca̠na pi̠ caj nali ̠laktzanka̠ta̠yay. Pero
hua ̠nti ̠ tlahuay hua ̠ntu ̠ li ̠ma̠peksi ̠y Espíritu xta̠-
chuná cumu la ̠ a ̠ cachanchá hua ̠ntu ̠ tla̠n li ̠chánat
y hua ̠ntu ̠ namakalay cane ̠cxnicahuá nama̠xqui ̠y
latámat̠ hua ̠ntu̠ ni ̠ laksputa. 9 Pus ne̠cxnicú cali̠t-
lakuáhu xlacata natlahuayá̠hu hua̠ntu ̠ tla ̠n y ak-
sti ̠tum tascújut, cumu para ne̠cxnicú nataxlaj-
uani̠yá ̠hu chuná nalatama̠yá̠hu namín quilhta-
macú acxni ̠ naucxilhá̠hu hua ̠ntu ̠ aya li ̠scujni̠táhu
nahuán. 10 Pus la ̠tachá ni ̠nco̠cxni quilhtamacú
ankalhi ̠ná hua ̠ntu ̠ tla̠n caca ̠li ̠scujui la ̠tachá tícuya̠
cristianos pero xali ̠huaca a ̠ma ̠ko̠lh hua ̠nti̠ na ̠ acx-
tum quinca ̠ta̠li̠pa ̠huaná̠n Cristo.

Pablo ca̠huaniy tacha ̠lí cristianos
11 ¡Chú caucxílhtit la ̠ta xli ̠lanca quiletra

hua ̠ntu ̠ ma̠n cca̠macani ̠tzoknimá ̠n xlacata
nacca ̠huaniyá̠n aktum tachuhí̠n! 12 Tama̠ko̠lh
hua ̠nti ̠ ca̠li ̠ma ̠kalhchuhui̠ni ̠má ̠n pi ̠ luu
xlacasquinca nacircuncidarlayá̠tit, xlacán chuná
tatlahuamá̠nalh porque huá taputzamá ̠nalh lácu
lacuán cristianos natali̠taxtuy nac xlaksti̠pa̠ncán
a ̠ma̠ko̠lh judíos hua ̠nti ̠ taca ̠najlay pi̠ xlacasquinca
li ̠huana ̠ nama ̠kantaxti̠yá ̠hu hua ̠k hua ̠ntu̠
huán xli ̠ma̠peksí ̠n Moisés y huá tali ̠si̠tzi̠niy
tali ̠putzasta ̠lay xli ̠hua ̠khua̠nti̠ taca ̠najlay pi̠ xma̠n
huá Jesús ma̠sta ̠y laktáxtut. 13 Pero caj caucxílhtit
pi̠ la ̠ta xli ̠hua ̠k a ̠ma̠ko ̠lh hua ̠nti̠ tali ̠lacata ̠qui̠nán
pi̠ tacircuncidarlani ̠t ni ̠para cha̠tum hua̠nti ̠
xli ̠ca ̠na li̠huana ̠ ma ̠kantaxti̠ma nac xlatámat̠
xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ li̠ma ̠peksi̠nán xli ̠ma ̠peksí̠n
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Moisés. Pero ma ̠squi xlacán stalanca tacatzi ̠y
pi̠ chuná huata luu juerza talacasquín pi̠ huixinín
cacircuncidarlátit la̠qui ̠ natali ̠lacata ̠qui̠nán
acxni ̠ tahuán pi̠ ca ̠ma̠akata ̠ksní̠n hua ̠ntu̠
tama ̠siyumá̠nalh. 14 Pero hua̠ntu ̠ aquit
quilacata, ni ̠para pu̠lactum a̠tunu hua ̠ntu̠
cli ̠pa̠xuhuay o hua ̠ntu ̠ cli̠lacata ̠qui ̠nán sinoque
caj xma ̠nhuá xcruz Quimpu̠chinacán Jesús,
porque caj xpa̠lacata cumu aquit huá cli ̠pa̠huán
Cristo, u ̠má ca ̠quilhtamacú cli ̠ma ̠xtuy cumu
lá ̠mpara ni ̠ni ̠t hua ̠ntu̠ quilacata, y na ̠chuná
tamá ca ̠quilhtamacú aquit cli ̠taxtuy pi̠ aya
cni ̠nini̠t. 15 Huá xpa ̠lacata cca ̠li̠huaniyá̠n pi̠
ni ̠tu ̠ li ̠macuán para circuncidarlani̠ta o ni ̠tu̠
circuncidarlani ̠ta, huata caj xma ̠n huá li̠macuán
nama̠luloka pi̠ xli̠ca ̠na Dios ma̠sa̠sti ̠ni ̠t milatámat̠.
16 Dios caca ̠ma̠xquí ̠n lanca tapa ̠xuhuá̠n chu
snu ̠n caca̠lakalhamán xli̠hua ̠k huixinín hua̠nti ̠
ma ̠siyuyá̠tit nac milatama ̠tcán pi̠ chuná aksti̠tum
lapá̠tit, xa ̠hua xli ̠hua ̠k a ̠ma̠ko ̠lh cristianos
cani ̠huá xalaní ̠n hua ̠nti̠ ca ̠lacsacni̠t la ̠qui ̠ na̠
xcamaná̠n naca ̠li̠ma ̠xtuy cumu la ̠ huixinín.

17Ahuatiyá cca̠huaniputuná ̠npi̠ niaj clacasquín
para tícu naquilacputzaniparay hua ̠ntu ̠ nacli ̠ta̠si̠-
tzi̠niy. Chuná cca̠huaniyá̠n porque xli̠hua ̠k u̠má
xamacxtutu ̠hua quimacni hua ̠ntu ̠ lhu̠huatá cli̠-
pa̠ti ̠ni ̠t hua ̠ntu ̠ quintlahuanicani̠ttá, stalanca li̠ta-
siyuy pi̠ xli ̠ca ̠na aquit xlacscujni Jesús.

18 Nata̠lán, cli̠lacasquín pi̠ Dios la ̠n caca ̠sicula-
na ̠tlahuán xli ̠hua ̠k huixinín. Chuná calalh, amén.
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